. IT: @ Posizionare il telefono in orizzontale ed estendere PowerCore per X ) * Using as a Stand PowerCore can also be used as a stand to make watching Charge Fast, Live More
- Using Your PowerCore adattarlo alle dimensioni del teleforo . ' TR frm . A . ‘ ' TC: o ACHFRATN, FRNEESABEN. ISKEARM & i i g ’
* « While charging your phone, the built-in fan is La longueur de votre téléphone doit étre comprise entre 5,7 e o videos easier.
) ) : ' ! 5 5 B BRIZHM R, RHEFRFRE UR DE: Verwendung als Sténder | ES: Uso como soporte :
o . . AT RXERRARA F}?‘FE RIZERT A g p
DE: Wie Sie Ihren PowerCore verwenden @ Caricare il telefono tramite la porta USB-A o USB-C on by default. To turn the fan on or off, press the et 6,5 pouces (entre 145 et 164 mm). PowerCore i@, o - DE. Corek b ol Stand | 4 vid
ES: Usar tu PowerCore » Lindicatore LED diventera blu e |a ventola integrata si attivera power button twice. We recommend keeping the IT: » Durante laricarica del telefono, la ventola integrata & o B powerCore FREREEES, EEISE IR FR: Utilisation en tant que support | IT: Utilizzo come supporto : eﬁ]\?;ecrheorrinza&neﬁ:rc] als Stander verwendet werden, um Videos
FR: Utilisation de votre PowerCore PT: @ Coloque o seu telemével na horizontal e expanda o PowerCore fan on in case your PowerCore gets too hot. accesa per impostazione predefinita. Per accendere " . o PT: Utilizar como suporte | RU: Micnosib3oBaHve B Ka4ecTBe NofCcTaBKu o -
IT:  Utilizza il tuo PowerCore para se adequar as dimensdes do seu telemdvel. L. o spegnere la ventola, premere due volte il tasto di o BHFHEEABIEST - 6.5in/145 - 164 mm ZH, CN: FfEssze ‘ TC: MM ES: PowerCore también se puede utilizar a modo de soporte para una
n Ut @ Carregue 0 seu telemovel através da porta USB-A ou USB-C. + When your phone is c!lsconnected from accensione. Si consiglia di tenere la ventola accesa nel caso P: o RX— T4 UERETIIC. NET 7 ISHRETA . 7“ c = 7~ . visualizacién de videos mas cémoda. For FAQs and more information, please visit:
PT: Utilizar a PowerCore > O indicador LED ficard azul e 2 ventoinha integrada serd PowerCore, the fan will turn off. in cui PowerCore si surriscaldi. NEBESTWVEY, REEA 7T BITiE. (oD P AV FELTERT S | KO: AHHEZALESH| FR: Vous pouvez également utiliser le PowerCore comme un support pour
‘ Vo o= 1 —ARB A C F 2 R A - :
RU: Mcnohnwaane PowerCore ativada. * The length of your phone must be between 5.7 - * Quando il telefono viene disconnesso da PowerCore, la gﬁf}/’;ﬁg\/;z\ C%aé( @?%;g?zig?ét@ AR Tynd win'y tHE | JalaS alasiu¥ AR faciliter la lecture de vidéos. k / t
CN.: @ﬁﬁfim PowerCore RU: © PasmecTiTe TenedhoH ropusoHTANbHO 1 pacLmpsTe 6.5in /145 - 164 mm. ventola si spegne. X /_(;_ N 71),@0%@;#5%1& 7\1@7;‘/75<7r7t: IT: PowerCore puo anche essere utilizato come supporto per facilitare la anker.com/suppor
TC: ERAIEE PowerCore\ PowerCore, 4TO6bI TeNeoH NOMECTUNCS. DE: » Wihrend des Aufladens Ihres Telefons ist der eingebaute * Lalunghezza del telefono deve essere compresa tra 145 e By, ) visione dei video.
JP: PowerCore ‘D@?F’f @ 3apsxaliTe TenedoH Yepes nopt USB-A nau USB-C. Luifter standardmafig eingeschaltet. Um den Liifter e i (57 = @3 ellied), o FESHARIET DAY — b 74 DEEI145-164 mm T PT: O PowerCore também pode ser utilizado como suporte para facilitar a
USE R MAN UAL KO: PowerCore AtE317| > CBETOAMOAHbBIN MHAMKATOP 3ar0pUTCS CUHUM 1 ein- oder auszuschalten, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste PT:  Durante o carregamento do seu telemdvel, a ventoinha EXDD * /;\7 o T ):H SN;Amm . o visualizaco de videos.
&y salall PowerCore plaaiul :AR 3aNyCTUTCA BCTPOEHHbIN BEHTUNATOP. zweimal. Wir empfehlen, den Liifter eingeschaltet zu incorporada estd ligada por defeito. Para ligar ou desligar KO: « ESTAP|2gto 2LEMOIATIAISE=OIASLICS M2 @Anker
PowerCore Pla 6K PowerCore jyona win'wa [oix :HE o Pl hone h Ity and 4P c ¢ CN: © BEHATHE, HiEPowerCore B LIS EENMRT lassen, falls Ihr PowerCore zu heif wird. a ventoinha, prima duas vezes o bot&o para ligar/desligar. AHALTRA AT 2 S 2 F HEELICE. PowerCoreZttd RU: Powe6rCore TAIOKE MOXHO UCTIONb30BATL B KA4ECTBE NOACTABKM @Anker )
! ’ ace your phone horizontally and extend PowerCore to fit : > TR NS AR ' ' I ' EHeHeg 7| MEASHFEANO|IZSLIC N5 6onee Nerkoro NpocMoTpa BUAEO. nker Japan
y 3;1 l,) di . v @ @it USB-A S{USB-C &1} EH 75, ¢ Wenn Sie Ihr Telefon vom PowerCore trennen, wird der Recomendamos manter a ventoinha ligada no caso de a [=ASEIst5 *E FEAOIZSLIL, A P . Ph A P
. . . your phone's dimensions. o B Lifter ausgeschaltet PowerCore ficar demasiado quente. o Z0| PowerCore2t ZsH M| = HIH T4 EIL|C}, CN: PowerCore tha] LU {ESZ 4R, 1HETEMAISAB BN @o @Anker Deutschland
* Charging Your Phone while Playing Games @ Charge your phone via the USB-A or USB-C port > LEDETARENES, NENERED. : Quando desligar o seu telemével da PowerCore, a Z20|7} 145 - 164 mm (5.7 - 6.5 21 X|) Ato|ofoFetL|Ct TC: PowerCorett Pl BRI fEM, USEEERER
. . . . ie L3 i O b 0 = = L(-06.0 %! o . : PowerCore = 5 & o ..
o N o DE: Laden Sie Ihr Telefon auf, wahrend Sie Spiele spielen Lo . . . TC: O BFHEFH, AEHEPowerCore BRAMESIEFHNRT, I?\e Lange lhres Telefons muss zwischen 145 und 164 mm i E o ) . - " @AnkerOfficial
S A m s i ) ) ‘ > The LED indicator will turn blue, and the built-in fan will © B8 USBA 5 USB.C A F 175 liegen. e MUEICISEE Rl Jaad) |l ) JS Qo) A8 Aamal) A ) (585 cdlisla o sl o AR JP: PowerCoreld, BIBEEZICEYEAZY RELTHEATEET, K
“ - ES:  Carga tu teléfono mientras juegas activate. - e - = ES: ¢ Durante la carga del teléfono, el ventilador integrado estd * Oseutelemdvel deve ter entre 145 e 164 mm de comprimento o L et o pa BRI )5l bl el i)l s sl KO: EESHP CoreEAEE ZAIR|AMSYASZIHEIA 24U SL|CH @Anker_JP
FR: Charger votre téléphone tout en jouant a des jeux ) ) . ) > LEDIETREREEE, BENEAREAME. - - N 8 US4 POWErCOre 5, a da o plis ) Alla b Lyl 38 4 5yl : EEotPowerCoreEAHEZ MBS LS U LA ZTASLITE
- o o K DE: @ Platzieren Sie Ihr Telefon horizontal und verlingern Sie PowerCore P o —k —— DEREELET encendido de forma predeterminada. Para encender o RU:  Bo Bpems 3apsaku TenedoHa BCTPOEHHbIN o 4 Ol daapla ) el 38 A g i) Lt s i Und <4 AR
POWEI‘ Bank Mlb d-\:l IT: Ricarica il tuo telefono mentre giochi so, dass es den Abmessungen Ihres Telefons entspricht. : AR=hT+> et PowerCorei§ % ° apagar el ventilador, pulse dos veces el botén de encendido. BEHTUNATOP BK/KOYAETCA N0 yMon4aHuto. ns A g el Jidis GilSyY) i PowerCore oo il Juail ahad xie o gl e ilde OWrCOre elasiul Lia s Ank
PT: Carregar o seu telefone enquanto estiver jogando @ Laden Sie Ihr Telefon tiber den USB-A- oder USB-C-Anschluss auf. @ USB-AKTcldUSB-CR— MEHRTARY— 74 VERELEY, Se recomienda mantener el ventilador encendido para BK/IOYEHNS U BbIKMIOYEHNS BEHTUNATOPA ABAXAbI o0 164 N 145 [ 3a 6.5 ) 5.7 e Cistell Sl s o o @ .D107102 AMOXN 7V 77 > Thwnd D2 wnw 71> PowerCore  :HE @Anker
RU: 3apsaka TeneoHa Bo Bpems nrpsl > Die LED-Anzeige leuchtet blau und der integrierte Lufter wird » LEDRTHABELRIT L. WE 7 7 VDB LET, evitar el sobrecalentamiento del dispositivo PowerCore. HaXXMUTE KHOMKyY NUTaHMs. Mbl peKoMeHzyeMm ’ ? : = e
CN: BUiiB 4 F TR aktiviert. KO: ® E2JI22 51 PowerCoreE E 370 &LICH « Cuando el teléfono se desconecte de PowerCore, el OCTaBWTb BEHTUASTOP BKKOYEHHbIM Ha TOT CAyYai, Z':;:: :2{;:;‘;’?]:“;i:‘iﬁﬁ:‘%“;’;;’;n?nfzIlli’;:lzlg’gbﬁi * CHE
e e - . 5 i : : = _ = 3| i , ecnu PowerCore CUNbHO HarpeeTcs. ' - H 0 '
TC: FiEE e TS ES: @ Cologue el teléfono en posicién horizontal y extwen_da el y @ USB-AEE USB-CZEZ ES EMHMQ. N ventilador se apagara. . B P 2 DN A 7w PowerCore-nw nnizn’? 1IIXNN N
P AX— I UERBLAND. A—LETLATS dispositivo PowerCore para que se adapte al tamafio del teléfono. > LED EAISS mi2tMo 2 HH 1 L& THo| A SHElL|Ct * La longitud del teléfono debe ser de 145 a 164 mm. eHTUASTOP oPTKmogmcsc npu OTK/IKOHYEHN M T —
KO: |2 = = Mot =x @ Cargue el teléfono a través del puerto USB-A o USB-C. litla el g 26D Cuny PowerCore 3o Uil dlisls o @ :AR FR: ¢ Lors du chargement de votre téléphone, le ventilateur TR @ et Al 114 G5 e (B33 = 5,77 (151 il S0 (s SR ©
Conll) o Glila it AR » Elindicador LED se iluminara en color azul y el ventilador \USB-C sl USB-A i ye ditla (adl @ intégré est allumé par défaut. Pour allumer ou éteindre le * [lnviHa Tenedpora aomkHa 6biTb B npepenax 145-164 M. : Y : L ! I M
integrado se activara. Tl 3 s PRI . B ventilateur, appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation. CN: o RFENFZEN, NEXNSRIANCTABRS. EBFRX
nwn XY [N 7w 19700 Mwo (HE Al Ao g pall Jant sy «305Y) W) Y LED e dsaiew < ¢ + appuy 6O 2 Rl MESRIAL T FHR NS BT
! PR FR: @ Placez votre téléphone horizontalement et déployez le PowerCore > PowerCore I 31nanl Iepoix nniva ish0n Nk opnt 1 © :HE Nous vous recommandons de garder le ventilateur allumé HIXE, BEARRREH. RITRNEFBNE, LU
pour I'adapter aux dimensions de votre téléphone. ! now (19707 TN IIJ'K]’]'HJ ' au cas ol votre PowerCore deviendrait trop chaud. PowerCoreid #,
@ Chargez votre téléphone via le port USB-A ou USB-C. LUSB-C ix USB-A NI niy¥nxa 19700 1K o @ * Lorsque votre téléphone est déconnecté de PowerCore, le o FHl5PowerCorelf FFiERER, REEHZXH, | Product Numbler: A1254
> Le voyant LED passera au bleu et le ventilateur intégré o' naamn MiRnAL N3 1% LED-n inn. < ventilateur s'éteindra. o FHIMKEMRIE 5.7 E 6.5 51/145 = 164 2K 28, e Batteréw/op()ogz)agzeu}c;a\r/goeg
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Recharging Your PowerCore

DE: Ihren PowerCore laden | ES: Recargar tu PowerCore
FR: Recharger votre PowerCore | IT: Ricarica il tuo PowerCore
PT: Recarregar a PowerCore | RU: 3apaaka PowerCore
CN: #4PowerCorezsE8 | TC: % PowerCore EH 7578
JP: PowerCore &AM FEE | KO: PowerCoreZ M&H gLt
Mwon no Ny cHE | 48L) (5 sise panil (AR
Recharge your PowerCore using a USB-C cable.
DE: Laden Sie Ihr PowerCore Uber ein USB-C-Kabel auf.
ES: Cargue el dispositivo PowerCore mediante el uso de un cable USB-C.
FR: Rechargez votre PowerCore a |'aide d'un cable USB-C
IT: Ricaricare PowerCore utilizzando un cavo USB-C.

m

PT: Recarregue o seu PowerCore através de um cabo USB C.
RU: 3apsxaite PowerCore ¢ nomouypio kabens USB-C.
CN: /8 USB-C £y PowerCore 7868,
TC: {8/ USB-C i3 A T8IPowerCore7tE.
JP: USB-Cr—7 L&A LT, PowerCoreZF8BLE T,
KO: USB-C 70|22 A8 8l APowerCoreEMEH5tA 2.
.C g5 (e USB JS alasiuly ¢l (alall Powercore =4l (AR
.USB-C 721 niv¥xnxa PowerCore-n nx wTnn [Ivu7 X1 :HE

=)

» 09

/ Q When your PowerCore is fully charged, the LED
7 indicators will turn off.
DE: Das LED Licht erlischt, sobald Ihr PowerCore vollstandig
geladen ist.

ES: Cuando tu PowerCore se encuentra completamente
recargado, la luz LED se apaga.

FR: Les LED s'éteindront une fois votre PowerCore complétement
chargée.

IT:  Quando il tuo PowerCore & completamente carico, gli
indicatori LED si spegneranno.

PT: Quando a PowerCore estiver totalmente carregada, os
indicadores LED desligam-se.

RU: Korpa PowerCore byaeT 3apsxeH NOMHOCTbIO, CBETOANOAHbIE
WHAWKATOPbI BbIKNOYATCA.

CN: PowerCore 58, LEDITRIEXR,

TC: PowerCore 5t 75808, LED faRE &R,

JP: PowerCoreDVBFRBEND L. LEDTA FHVHILE T,
KO: PowerCoreZt 2tH6| ZF M LED ZAISO| AZILICE

LED < ,di5e (sihiin «(JSIb PowerCorecss ai Lexie :AR
‘1'nn ninn PowerCore [yon 7 nx7nn n1'won nn7wn oy HE
.12 (LED)
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For the fastest and safest charge, use an Anker® cable, }
your device's original cable, or another certified cable
(such as MFi).

DE: Verwenden Sie ein Anker® Kabel, das Originalkabel Ihres
Gerétes oder ein zertifiziertes Kabel (z.B. MFi) fiir die
schnellste und sicherste Ladung.

ES: Para una carga mds répida y segura, usar un cable Anker®,
el cable original de tu dispositivo o cables de terceros con
certificacién (por ej. MFi).

FR:  Pour une recharge plus rapide et plus sre, veuillez utiliser un
cable Anker®, le cable d'origine de votre appareil ou un cable
certifié (tel que MFi).

IT:  Per una ricarica piu veloce e sicura, utilizzare un cavo
Anker®, il cavo originale del tuo dispositivo oppure cavi terzi
certificati (ad es. MFi).

PT: Para um carregamento mais répido e seguro, utilize um cabo
Anker®, o cabo original do seu dispositivo ou outro cabo
certificado (como um MFi).

RU: [Ina 6bICTPON 1 6e30nacHom 3apaaKm 1Cnonb3ayite kabenb
Anker®, opuriHanbHbI Kabenb Ballero yCTponcTea 1nm
cepTUdNLMPOBaHHLIN Kabenb (Hanpumep, MFi).

CN: RERIFRELZ 27, HEBAnker® M. RERELRE
WBLIME GIMF) B9

TC: AEFRRE. BREMFTBURE, HEM Anker® FTBEIR.
EENRMIE B SSRENFTER (5190 MFi 58:8).

P: BHEVDAR— T4 2 ERBRHDDREICFHREYT I #
EFfeld. MG ES=EMWBIIC K HEREE% 21T fcAnker®Rd
Dr—7 )V ERLEEN,

KO: b w2 ohMot 532 2{8l| Anker® #|0| £, ZX| 9| 22} #|0]
= E= EOHE S E A0S (0l: MFi)S AFESHIAI2.

US o el (Lo JSU JANKer® JS paiad gy s 0l g e Jsaall (AR
(MFidic)cina

7201 ,Anker® 7w 7101 wnnwn NI ANvaNE Mnnn Mo HE
(MFi j123) anX qwIxn 7201 IX 179 [pRnn 79 Nipnn
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DE: Technische Details | ES: Especificaciones
FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificacdes
RU: TexHuyeckue xapaktepuctvkn | CN: #14& | TC: 484§
IP: BGBDER | KO: AP
019N HE | Sl sdl tAR

Cell Capacity 6,700mAh / 24.32Wh
ESS-=§

USB-C Input _

UshC A 5V =2A

Output USB-A 5V ==2.4A

Hh USB-C 5V ==3A

Total Output _

B SV 3A

Size 160 % 88 x 38 mm / 6.7 X 3.5 % 15 in
EEP 7%3.
Weight

Bmx 236g/830z
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Important Safety Instructions

When using this product, basic precautions should always be followed,

including the following:

1) Store the product in a cool and dry place.

2) Do not store the product in a hot or humid environment.

3) Use of a power supply or charger not recommended or sold by the
product manufacturer may result in a risk of fire or injury to persons.

4) Operating temperature should be between 0°C to 25°C / 14°F to 77°F.

5) Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person
when service or repair is required. Incorrect reassembly may result in a
risk of fire or injury to persons.

6) If the product is not used for long periods of time, you should charge
and discharge once every three months.

7)  When charging a device, the product may feel warm. This is a normal
operating condition and should not be a cause for concern.

8) Innormal conditions, the battery performance will decline over several
years.

9) Do not dispose of the product in heat or fire.

10) Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.

1) Misuse, dropping, or excessive force may cause product damage.

12) When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or batteries
of different electrochemical systems separate from each other.

13) Be aware that discharged battery may cause fire or smoke. Tape the
terminals to insulate them.

Le produit est concu pour étre utilisé avec du matériel informatique
uniquement.

La température ambiante maximale pendant I'utilisation de I'appareil ne
doit pas dépasser 25°C.

Le produit ne doit pas étre exposé a des sources de flamme nue,
notamment des bougies.

Le débranchement de la tension secteur s'effectue par un raccord.

En cas de prises ou de cordons endommagés, le produit doit étre mis au rebut.
Pour nettoyer le produit, utiliser uniquement une brosse ou un chiffon sec
La prise de courant doit se situer a proximité de I'équipement et étre
facilement accessible.

L'alimentation n'est pas destinée a étre réparée par |'équipe technique en cas
de panne ou de défaut de composant (le produit peut étre mis au rebut)
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1254 is
in compliance with Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU & 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: https:/www.anker.com

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807
Munich, Germany

Anker Technology (UK) Ltd | Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road,
Tyseley, Birmingham, B11 2AA, United Kingdom

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1254 is
in compliance with following Directives: Electromagnetic

Compatibility Regulations 2016, The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment Regulations 2012. The full text of the GB declaration of

conformity is available at the following internet address:
https://www.anker.com

The 'Crossed Through' wheelie bin symbol indicates that this product shall
not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

This symbol indicates that this product shall not be treated
ﬁ as household waste. Instead it shall be handed over to the

applicable collection point for the recycling of electrical and
mmm  clectronic equipment.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject

to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

This digital apparatus complies with CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Servicio de atencidn al cliente
FR: Service client | IT: Servizio clienti | PT: Servico de apoio ao cliente
RU: O6cnyxvBaHve KneHToB | CN: B ARSS
TC: BRMR | JP: AR Z X —17R— bk | KO: D7 MH|A
NINIE? NN HE | ¢3keall 2003 AR

18-Month Limited Warranty
DE: 18 Monate eingeschrénkte Garantie®
ES: Garantfa limitada de 18 meses*
FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*
PT: 18 meses de garantia limitada
RU: OrpaHunyeHHas rapaHTus Ha 18 MecsiLes
CN: BIR{RE18 1A | TC: 18 BB B RRE
IP: 184 BAREE | KO: 18742 Kot £ E
D'wTin 18 qwnn? n72am nimnx :HE
| e 718 a3 sans len (AR
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Lifetime Technical Support
DE: Technischer Support fur die Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Assistance technigue a vie
IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita
PT: Suporte técnico ao longo da vida util do produto.
RU: TexHnyeckas noAAepxKa Ha BeCb CPOK 3KCNyaTaunm
CN: ZEHRHAZTH | TC: kAN ZE
JP: 7Y Z AV R— | KO: B 7]& X9
0NN 797 1150 noMn HE | & S8 e AR

B support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)

(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
% (DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(B4 ) +8103 44557823 B - 5 9:00 - 17:00

(HRE) +86 400 0550 036 fA—Z=fFH 9:00 - 17:30

*EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale
of consumer goods remain unaffected by the warranties given in this
Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewéhrleistungspflichten bleiben von der
beschrankten Herstellergarantie unberthrt.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de |a législation régissant la vente
de biens de consommation ne sont pas affectés par les garanties
accordées dans cette garantie limitée.

IT:  Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata

> 18



